
I. évfolyam. 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Házhoz ho-dva 80 fillér. 
Vidékre postán 140 kor. 

Egyes szám ára 2 fillér. 

Megjelenik mindennap. 
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FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP. 

Egy négyszögczentimétérnyi hir- 
detési ár 8 fillér. Gyárosok, 
kereskedők és iparosok kedvez- 

ményben részesülnek. 

Apró hirdetés 60 fillér. 
Nyilttéri czikkek garmond sora 

után 40 fillér fizetendő. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal : 

Felelős szerkesztő: HE ERMLA. 
áéRmi-mecm REE. sz. 

Kiéheztetési politika. 
Irta; Gróf Zichy Viadimir orsz képv. 

Csodálatos egy szer ez aki- 
éheztetési politika; már tudni- 
illik ugy, a mint alkalmazni 
akarják. Mert rendes körülmé- 
nyek között a kiéheztetés po- 
litikáját azzal szemben szokás 
érvényesiteni, kinek eledelre 
van szüksége. Érvényesiteni pe- 
dig az szokta, a kinek kezében 
van a tárház kulcsa. 
De hát a Lajtán tul mindent 

más szemüveggel néznek, le- 
het, hogy ezt is és egész más 
uj és megkapó módját a ki- 
éheztetésnek mutatja nekik ez 
a Lajtántuli szemüveg. A ma- 
gyar nemzet birtokosa a ma- 
gyar állam minden szervének, 
minden erőforrásának ; a dinasz- 
tiának és a közösséghez any- 
nyira ragaszkodó AÁusztriának 
e szervek müűüködésére, eme 
erőforrásokból merithető javak- 
ra van szüksége. Azonban nem 
ők lesznek kiéheztetve, hanem 
a magyar nemzet, a mely tu- 
lajdonosa és tényleges Dirto- 
kosa e javaknak! : 
A közös hadseregnek ujonc- 

ra van szüksége; de mivel a 
nemzet nem akar ujoncokat 
adni a magyar vezényszó be- 
hozatala nélkül, nem kap kor- 
mányt, a mely a többségből 
alakulna, nem terjesztetik elő 
az ujoncjavaslat. Lássa a nem- 
zet, mily büntetés az rá nézve, 
hogy nem szabad neki meg- 
ajánlani a véradót, a mi tulaj- 
dona, a mit az ő testéből vág- 
nak ki, a mi számára nem vész 
el, ha fel nem áldozza. A kö- 
zös hadsereg várhat katona 
nélkül is. Lássa a nemzet mit 
tud csinálni azzal a sok kato- 
nával itthon, a kit nem soroz- 
tak, be nem hivtak, ki nem 
képeztek és haza nem bocsá- 
tanak, mivel itthon maradt. 
Nagy csapás az a nemzetre, 

de a hadseregnek, annak a 
közös hadseregnek, amelyért 
mindent fel kelli áldozni, nincs 
semmi baja; meglesz az ka- 
tona néikül is, ráér az minket 
kiéheztetni. Majd csak bead- 

tott kormányt, nem lesz költ- 

hogy a szükséges 

juk a derekunkat, ha még pár 
hónapig nem tudunk katonát 
állitani ! 

Szüksége volna a hadsereg- 
nek 450 millió koronára, uj 
ágyukra, 
szerekre. Ha tehát a magyar 
nemzet nem áll el attól a vak- 
merő kivánságától, hogy ma- 
gyar vezényszó legyen, akkor 
nem kap a többségből alaki- 

ségvetése, delegációja, nem jut 
abba a boldogitó helyzetbe, 

milliókat 
megszavazhassa. Nyakán ma- 
radnak azok, s ám lássa, hogy 
mi történik vele, ha ezt a sok 
pénzt ki nem adhatja. 
A hadseregnek üugyan van 

ideje várni, kiéheztetni, ő had- 
sereg marad, pénz, ágyu, fel- 
szerelés nélkül is; nem árt neki, 
ha soká tart a lesujtó állapot, 
hogy a nemzet nyakán marad- 
nak a milliók. Majd csak be- 
adja a derekát. Ez a rendje a 
dolognak: hiszen róla szól az 
ének, hogy ki fog éheztetni! 
Ott a közös költség diplomá- 
ciára, udvartartásra sStb., stb. 
Rettenetes elgondolni is, hogy 
mi lesz ebből a szegény, fél- 
revezetett nemzetből, ha nem 
tud a költségvetésébe beállitani 
legaiább egy pár milliót közös 
célokra. 
Az udvar, a diplomácia, az 

mind várhat, nem szorul az 
erre rá, van ideje, mig kiéhez- 
teti a magyarokat. Kinek nem 
jut eszébe ilyenkor az ismert 
adoma, amely igy szól : Mikor 
a gyereket kérdezik télen, hogy 
nem fázik-e a keze keztyü 
nélkül, igy válaszol: 

Fázom biz' én, de ugy 
kell édes anyámnak, miért nem 
ád keztyüt! 

Zseniális gondolat ez a kiéhez- 
tetési politikat.. 

Paraszt tragédia. 
Gyilkos és öngyilkos férj. 
Gárdány baranyamegyei község 

lakósait tragikus esemény tartja iz- 
galomban. Egy odavaló gazdaember 

felszerelésre, hadi- 
következőket irja : 

hirtelen felindulásában megölte fe- 

és Az elismert szolid pontos kiszolgálás. 

Teefurkszzm zom. 

leségét, a ki sSzemrehányásokat tett 
neki korhelykedéséért s különösen 

azzért, mert ittas állapotában ellop- 
ták tőle két ökörnek az árát, a me- 

lyet a görcsönyi vásáron adott el. 
Az eset részleteiről tudósitónk a 

Cseszák Pál gárdányi gazda va- 
sárnap ket ökröt hajtott fel a gör- 
csönyi vásárra, a hol azokat jó 
áron el is adta. A vásár után be- 
tért egy korcsmába, ahol a vásá- rosok zeneszó mellett mulattak. 
Cseszák is a mulatozók közé ke- 
veredett s amint jó kedve fokozó- 
dott, melléje került egy fiatal nő 
is, aki egyik vásári zsebtolvaj ban- 
dának volt a tagja. 
Ez a leány csakhamar megnyerte 

Cseszák Pál bizalmát, aki aztán 
egyre-rnásra hordotta az italokat az 
asztalra. Cseszák társasága csak- 
hatnar megszaporodott s mikor már 
teljesen eláztatták az öreget, elve- 
zették a korcsmából és kivitték a 
falu végére, ahol egy buzatáblában 
lefektették és kifosztották. 

Hajnalfelé ébredt fel Cseszák az, 
alvásból s amikor a zsebét meg- 
tapogatla, nagy rémületére a pénz- 
nek hült helyet találta. Ötszáz ko- 
ronáját vitték el a tolvaj cimborák. 
Felesége még a vásár napján 

aggódva várta haza az urát a penz- 
zel. Cseszák másnap lehorgasztott 
fejjel ért haza s amikor nagy nehe- 
zen kibökte, hogy a pénzt ellopták, 
az asszony iszonyu patáliát csapott. 
Cseszák egy ideig némán hallgatta 
a felesége szidalmait, de aztán be- 
lőle is kitört az elkeseredés hangja, 
majd pedig tettlegességre került a 
dolog, miközben Cseszák felkapott 
egy nagy konyhakést, azt markola- 
tig döfte az asszony mellébe, a ki 
rögtön szörnyet halt. 

Cseszák akkor borzadt meg tet- 
tének következményeitől, a mikor 
magához tért. Rövid gondolkodás 
után fogott egy kötelet, felment a 
padlásra s ott felakasztotta magát. 
A két holttestet csak estefelé talál- 
ták meg a szomszédok, akik aztán 
bejelentették az esetet a ható- 
ságnak. 

—-------- 

Megölte az apja sze- 
gr 

retőjét. 
A szegedi törvényszék vádtanácsából. 

— Saját tudósitónktól. — 

Szomoru bünpörben hozott ma 
határozatot a szegedi törvényszék 
vádtanácsa. Egy földmives megölte 
az édes apja szeretőjét, akiről azt 
hitte, hogy el akarja harácsoln azt 
a vagyont, amely voltaképpen cs k- 
is egyedül a vádlottat illette volna 
meg. A nagy elkeseredés elvette 
az öntudatát és ugy megverte az 
asszonyt, hogy az belehalt a sérü- 
lésekbe. 
A bünpör részletei a következők: 
A vádlott Bakos László földeáki 

földmives, aki nem lakott együtt 
Antal nevü apjával. Azért nem 
voltak egy kenyéren, mert az öreg 
magyar összement lakni özvegy 
Kapota Karácsonynéval és egyálta- 
lán nem kivánt tudni a fiáról. Az 
elkeseredett ember emiatt rendkivül 
gyülölte az asszonyt, aki az ő 
nézete szerint megbontotta az egyet- értést az apja és ő közötte. 
A mult év október 23-ikán az 

öreg beutazott Makóra az asszo- 
nyával és fölkeresték a közjegyzőt 
is. Amint visszajöttek, az övegy 
asszony mindenkinek ujságolta, hogy 
most már akármit csinálhat Bakos 
László, mert az öreg ráiratta a 
birtekát. Amint ez a földmives fiá- 
nak a fülébe jutott, október 25-ikén 
elment az apja házához. Meg akar- 
ta tudakolni, mi igaz ebből a hir- 
ből. Az udvarban eléje állott öz- 
vegy Kapotáné és nem akarta 
beengedni: 
—- Az apja nem akar maga fe- 

lől tudni, - mondta kevélyen. 
— De én beszélni akarok vele. 
— Nem lehet. 
— Abba nem parancsol nekem 

hogy én az apámhoz ne menjek. 
—– De igen is parancsolok, mert 

ezen a portán magának semmi 
helye sincs. Takarodjék innen! 
Ez annyira fölbőszitette a fiut, 

hogy megragadta az asszony és a 
földhöz vágta. De olyan erősen 
csapta le, hogy az özvagy néhány 
nap mulva belső sérülései követ- 
keztében meghalt. 
Ugyanaz alkalommal Lajtos Ist- 

Simon és Lőrincz- 
NŐi divat és fehérnemű üzletében az ös 
Blouse és Ruha (kostüm) kelmék, franc 

Kretonok és Rukadiszek. Naper 
zia és belföldi Délainok, i 
nyők és Blousok nagy választékban. 
;
 

— 

Wesselényi Miklós- 
[4 

ceg utoza 15. sz. alatti 
szes tavaszi és nyári ujdonságok, u. m. Női 

Zephirek, Batistok,
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vánnét is a földhöz vágta Bakos. 
Lajtosne ugyanis csittitani akarta 
a veszekedőset, amire a fölbőszült 
ember őt is elverte és sulyosan 
megsebesitette. 
A királyi ügyészség meginditotta 

ellene a vizsgálatot, és erős fölin- 
dulásban elkövetett halált okozó 
sulyos testi sértéssel és külön su- 

lyos tisti sértéssel vádolta meg a 
töldmivest. 

A pör ma került a vádtanács 
elé, amely előtt Dallos Mór dr. azt 
vitatta, hogy Bakos nem nagyon 
verte meg az aszonyt. S az csak 

azért halt bele a sérülesekbe, mert 
tulságosangyöngeo dalbordáivoltak. 
A törvényszék a vádbeli cselek- 

mény miatt vád alá helyezte Bakost 
s nemsokára az esküdszék is fog- 
lalkozik a pörrel. 

A vizvezetéket elzárják. 

Megint vizhiány. 

Mint az alábbi közleményből ki- 

tünik hétfőn este 8 örától reggel 6 
óráig a vizvezeték utcai csöveit el- 
zárják, hogy a viztartókat elegendő 

vizzel ellássák. A városi tanács a 
vizhiányt annak tudja be, hogy a 

közönség a vizet tulságosan paza- 
rolja. 

Hát kérem, valljuk meg őszintén, 
hogy ez az érvelés felette kényel- 
mes valami. Másrészt viszont a 

csővezeték elzárásának szükséges- 

sége oly sürüen jelentkezik, hogy 
velünk együtt a közvélemény in- 
kább a vizvezeték hibás voltának 

tudja be a vizhiányt. Hiszen tud- 
tunkkal a tanács szabályrendeletileg 

intézkedett a vizpazarlással szem- 

ben. Ha már most tényleg a közön- 
ség pazarlása a vizhiánynak az oko- 

zo0ja, jogosan kérdezhetjük, hol ma- 
radt a szabályrendelet foganatosi- 

tása ? Ha pedig foganatositották a 

szabályrendeletet, miért a vizhiány ? 

Azt pedig talán felesleges hang- 

sulyozni, hogy ez a vizmizéria fe- 

tette veszedelmes következménye- 
ket vonhat maga után. Mert elte- 

kintve attól, hogy a nagyközönség 

tetemes vizdija fejében méltán zu- 

tgolódhatik a folytonos vizhiány 
miatt, de tüz esetben kiszámithatat- 

dan veszedelembe sodorhatja a vá- 
ros tüzbiztonságát. Sulyosbitja ezt 
az aggodslmunkat az állandó hü- 

ség, amikor Kolozsvárt gyakoriak a 
tüzesetek. 

Szivesen reméljük, hogy ez az 
aggodalmunk hiábavalónak fog bi- 
zonyulni, de ez a kedvező véletlen 
csak buzditásul szolgálhat a ta- 
nácsnak, hogy Kolozsvár lakósága 
ily kisértésnek többé ne legyen ki- 
téve. Itt az ideje, hogy végre radi- 
kális eszközökkel véget vessünk 

ennek a tarthatatlan helyzetnek. Ha 
a közönség a hibás, tessék erélyes 

eszközőkkel a pazarlásokat meg- 
akadályozni; ha pedig a vezeték- 

ben a hiba, haladéktalanul helyre 

kell ezt sz örökös hibát hozni 

A városi tanács értesitése külön- 
ben következőleg szól: 

Értesitjük a város közönségét, 
hogy az utcai csővezeték 

f. hó 5-én. hétfőn este 8 órától reg- 
gel 6 óráig 

a viztartók megtöltése végett el fog 
záratni. 

A viz elzárását a tulságos vizpa- 
zarlás teszi szükségessé. 

Kolozsvár, 1905. évi junius hó 
5 én. 

A városi tanács. 

Krónika. 

Hadparancs. 

Kedves táborszernagy, 

Báró Fejérvári ! 

Minthogy Ő Császári Felséghez 
intézett jelentéseiből azt látom, hogy 

a hü Magyarország területén nem 

tud az államügyek osztrák kedv sze- 

rint való bonyolitására ujabban hely- 
telenül minisztereknek nevezett hely- 
tartókat fogni, ezennel 

Hrmacsoldenne. 

hogy a miniszterekre nézve záros 

nyolc napon belül rendelje el az 

vujacozzmszt. 

E kivételes ujoncozás alkalmára 
császári beleegyezéssel megváltoz- 

tatom a katonaállitásról rendelkező 
törvény idevágó határozmányait. 

Kor: Közömbös. Akik valamikor 
a Schmerling-korszak szolgálatában 
voltak, előnyben részesitendők. 

Lelkiismeret: mentül tágabb. 
Alkotmányos érzés: mentől szü- 

kebb. 
Törvénytisztelet: semmi. 

Termet: alacsony, hajlékony, alM 
kalmazkodó. 

Testi hibák és lelki fogyatékok: 

vakság, apadó értelmesség, elfogyott- 

önérzet nem számitanak. 
Lénung: évi 24.000 korona. 
Nyugdij biztos ! 

Kegydij nincs kizárva. 

Esküforma: kizárólag a katonai. 

E parancs azonnal életbe lép. 
Kelt Wien, 1905. évi junius hónap 

elsején. 
ERtr-encNa, s. k. 

császári hadügyminiszter. 

LEGUJABB. 
Éljel érkezett távirati és telefon tudósitások 

Wesselényi báró a helyzetről. 

Budapest, jun. 4. Saj. tud.) 
A budapesti második kerületi 
Ujpárt ma diszközgyülésen ün- 
nepelte Bánffty Dezső bárót, az 
Ujpárt vezérét. Az ünnepségen 
a függetlenségi párt képvisele- 
tében Batthyány Tivadar gróf 
és Szmialovszki Valér orszgy. 
képv. jelentek meg. Részt vettek 
a diszközgyülésen a következő 
küldöttségek: Debrecen, Sze- 
ged, Kolozsvár, Ujvidék, Szol- 
nok, Arad, Kecskemét, Szé- 
kelyudvarhely küldöttségei. A 
közgyülést Krieszhaber Adolf 
elnök nyitotta meg. A közgyü- 
lési terembe belépő Bánffyt a 
zajos üdvözlés lecsendesülése 
után Krieszhaber Adolf üdvö- 

zölte, ki válaszában kijelentet- 
te, hogy a pártok szövetkezé- 
sére szükség volt s még ma 
is szükség van. Ezután Haypál 
Benő diszes emlékalbumot nyuj- 
tott át Bánffynak. Ezután Hock 

János beszélt. Utána 

Wesselényi Miklós báró 

emelkedett szólásra, ki a kö- 

vetkezéket mondotta: Ha a ki- 
rály megsérti az alkotmányt, 
megrendül a 67-es alap és ő 
is megtagadja a 67-et és belép 
a 48-as eszmékért küzdő me 
yetlenségi pártba. Ha a király 
megsérti az alkotmányt, akkor 
ledőlnek a pártok között a 
választalak s az uj pártnak is 
be kell lépnie a függetlenségi 
pártba. 

Csöndes a politika. 

Budapest, jun. 4. (Saj. tud.) 
A politikai válságban semmi 
ujság. Láng Lajos bécsi uta- 
zása nem politikai természetü. 
Láng azért utazott Bécsbe, 
hogy fiának a kaució elenge- 
dést kieszközölje a királynál. 

Fejérváry és Wekerle. 

Budapest, jun. 4. (Saj. tud.) 
Fejérváry báró ma sokáig tár- 
gyalt Wekerle Sándorral. A ta- 
nácskozásról semmi hir sem 
szivárgott ki. 

RME. 

Kolozsvár nyáron. 

A kalandárium azt mondja : 
„nyár kezdete junius 21." — A 
tapasztalás pedig azt leleli rá: 
—– édes jó tudákos barátom, 
kalandárium, elkéstél. Én már 
beadtam a nyarat szép Magyar- 
országnak; juniusban senki se 
keresi kérdezi a tavaszt, hanem 
örül a nyárnak, az erősnek, a 
szépnek, a hatalmasnak, ami 
tele van élettel és élni vágyás- 
sal, mint a szerelmes szép fia- 
tal asszony ! 

Itt a nyár és vele megjött a 
jó meleg, ami elől, akárhogy 
szeretgessük, el elbujjunk az 
árnyékba, ha szerét tehetjük. 
— Milyen jó is onnan, a szellő- 
járta enyhehe yről, (hátha még 
virágillatot is hordoz a szellő !) 
nézni a mindenen eláradó, szét- 
terjedő verőfényt, a diadalmas 
nap mosolygását, ami kipirosit, 
tüzbe hoz s ellankaszt a . .. Itt 
a nyár s az emberek már nem 
birják ki a városi fülledtséget; 
aki teheti, siet estefelé a zöldbe; 
sokan már nyaralnak; — s a 
női toilette megkapta a jogot, 
hogy a ,negliée" könnyüségé- 
vel vetekedjék, kápráztasson, 
széditsen, sejtelmekkel töltsön 
el és a kiváncsiságot mégis 
csak annyira elégitse ki, hogy 
annál kiváncsibbá váljék a férfi- 
szem. 

Két napja, hogy megjött a 
várvavárt nyár és egész Kolozs- 
vár képen meglátszott. Az utcán 
Szuszogva-pufogva, mélázva 
lépkednek a kövérek; látszik 
nyirkosodó arcukon, hogy ne- 
kik már is sok a jóból, akárki 
mit mond is: hál' Istennek, 
csakhogy nincsen fény árnyék 

nélkül. Az ösztövérek ellenben, 
a madárhusuak, akiken a me- 

leg ki nem fog, mert mindig 
hajlandók rá, hogy fázkódjanak: 
keresik az égi tűzet és boldog 
gyönyörüséggel főnixkednek 
benne. 
,Be' áldott meleg van, hajh! 
„Kutya meleg van, teringettel 
s végül is, akárkinek van igazaz: 

hál' Istennek, csakhogy meleg 
van valahára; — hadd szed- 
hesse össze magát a megsa- 

nyargatott föld, aminek a jó- 
voltából mindnyájan élünk és 
amelynek a nap adja minden- 
hez az erőt. 
Nyár! nyár!. . . ez már a 
a juniusi nyár, az ezer virág- 
gal ékes! Rózsanyilásos nyár 
eleje, amikor a virágkirálnyő 
méhhel és lepkével egytormán 
üli csalfa nászát, s titkos csó- 
kot kap ábrándos, érzelmes, 
sóvárgó leánykáktól. - A ker- 
tek most kerülnek bele a tün- 
déri pompába, s a vadrózsa 
is most nyit javában odakint a 

csöndes dombokon, a széljárta 
lankákon, ahol koszoruba hajló 
virágos vesszejével integet és 
hivogatja az egész világot. 

Ezt teszi a junius, a nyár 
eleje, a meleg; az isteni nap, 
ami a nyárnak ad magából leg- 
többet. 

Szóval forrón tüz le a nap 
— de azért nincs holt szezon. 
Kolozsvár közönsége nyáron 
még vidámabb, mint a farsang 
idején. Sok mulatság kinálko- 
zik Kolozsvárt és a szinház 
környéke sem néptelenedik el, 
mint más városokban. Sőt a 
szinház után sem tér nyugvóra 
a közönség, hanem seregestől 
vonul a szellős és pajzán mu- 
zsa árnyékába, az orfeumba, a 
hol tolong a közönség már a 
kora éjjeli órákban. Két orfeum 
is van Kolozsvárt, egyik a 
Biasiniban, a hol Rónai János 
az igazgató, de az igazgatás 
gondjait megosztja vele Gerő 
József. S mig a Farkas-utcai 
Kőszinházban János vitéz fül- 
bemászó melodiái érik el a 
25 ös jubileumot, addig a Ró- 
nai mulatóban Jónás vitéznek 
tapsolnak. 
A másik orfeum az uj nevü 

és uj berendezésü Wesselényi- 
szállodában fejti ki a kultur- 
missziót. A chansonettek és 
kosztümmüvesznők egész sora 
versenyez a könnyen hevülő 
közönség kegyeiért. 
A nyári helyiségek zsufolásig 

telnek meg a szolidabb szóra- 
kozásokra vágyakozók, a séta- 
téri kioszkból hallgatják a ka- 
tonabandát. 
A kánikulai mulatságok kö- 

zőtt nem utolsó a „Bioszkop." 
Ez is szinház, még pedig vil- 
lanyos. Diszes helyiségben ütött 
tanyát a Hunyadi-téren és rend- 
kivül érdekes és szórakoztató 
képsorozatban mutatja be a ja- 
pán orosz háborutól a nizzai 
karnevalig mindazt, a mi érde- 
kes és aktuális, szóval vidám 
nyarunk van. 

—- A szociálisták népgyülése. 
Csaknem ezer főre menő munkás 

előtt folyt le tegnap délután a 
szociálisták népgyülése a Lövölde 
helyiségében. A gyülésen Klein Ja- 

kab és Tatai Gyula beszéltek. 

— Szvacsina Géza balesete. A 
polgármestert tegnap csaknem vég- 
zetessé válható szerencsétlenseg ér- 
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hette volna. A mint ugyanis ko- 

csiján a sétatérről hazafelé hajta- 
tott, egy motoros bicikli, melyen 3 

ember ült, neki ment kocsijának s 
csak a véletlennek köszönhető, 
hogy komoly baleset nem érte. 

Eljegyzés. Werner Gyula dr. 
országgyülési képviselő, a kiváló 

iiró, eljegyezte Jurenák Pálmát. Jure- 
nák Sándor földbirtokos és neje 
szül. Polgár Emma leányát, Puszta- 
Szenttornyán. 

—Marólugot ivott tévedésből. 
Épberling Mária tizenötéves mehalai 
lány, a ki a kalapgyárban van al- 
kalmazva, tegnap marólugot készi- 
tett ki magának mosásra egy bög- 
rében. Ma, amikor hazajött, vizet 
akart inni és tévedésből kiitta azt 
a marólugot, melyet előző nap ké- 
szitett ki. Sulyos belső sérüléseivel 
a közkórházba vitték. 

— Tüz az oravicai petroleum- 
gyárban. Oravicáról jelentik: Ve- 
szedelmes tüz keletkezett tegnap 

reggel a magyar-osztrák államvas- 
uttársaság románoravicai petroleum 
finomitó gyárának kocsikenőcsöt 
főző épületeben. A tüz csak a nagy 

szélcsend és a gyors tüzoltói se- 
gitség folytán nem okozott nagyobb 
kárt a gyártelep többi épületében. 
A tüz a szabad üstökben hevitett 
olajsalak kiömlése folytán keletke- 
zett olyformán, hogy a tulhevitett 
anyag kiömlésközben a tüzhelytől 
meggyuladva, egy pillanat alatt 
lángba boritotta az egyik üst tar- 
talmát, A felcsapó hatalmas láng- 
oszlopból azután egymásután lob- 
bantak lángra a többi üstök is s 
pár pillanat alatt az egész épület 
kivül-belül hatalmas lángokban ál- 
lott. A gyárnak munkásai azonnal 
hozzátogtak a tüz megfékezéséhez, 
s kevés idő mulva vágtatva sietett 
a veszedelem szinhelyére az ora- 
vicabányai önkéntes tüzoltóság is 
és másfél órai megfeszitett munka 

után sikerült is a tüzet annyira 
megfékezni, hogy továbbterjedésé- 
től nem kellett tartani s az égő 
farészek eloltásával megkezdhették 
az égő kocsikenőcsök homokkal 
való eloltását is, amit a nagy hő- 
gsé és a minden percben beom- 
lással fenyegető égett gerendák 
nagyon megnehezitették. A nagyon 
áttüzesedett égő olajanyag meg ak- 
kor is lángoi vetett, mlkor már fél 
méter magas homokréteg boritotta. 

- Müpártolás a vidéken. Arról 

nem szól a krónika, hogy a mult 

esztendőben melyik szintársulat mü- 

ködött Szentpéterszeg községben 
akkor, amidőn Éhes József agyon- 
ütötte Tornyi Józsefet, de egy Nagy- 
váradon ma tartott esküdtbirósági 

tárgyaláson fényes beigazolást nyert, 
hogy az aranyifjuság Szentpétersze- 

gen éppen ugy rajong Thália pap- 

nőiért, mint Szentpétervárott. Erről 

tett tanuságot legalább Szabó János 
szen péterszegi gavallér az esküd- 

tek előtt. Annál a nevezetes vere- 

kedésnél ugyanis, amely szinielőadás 

közben történt a falu korcsmájában, 
ott volt állitólag Szabó János is. 
Faggatta is az elnök, hogy mit tud 

a dologról. Ki kezdte? Ki ütött 
előbb. Hányszor ütött Éhes Józset. 
Már efélére Szabó János minden kér- 
ésére csak azzal válaszolt : 
— Nem tudhatom . .. 
Az elnök végre megunta a kér- 

dezgetést s átadta a szót a védő- 
nek. 

— Hát mivel volt elfoglalva, hogy 
semmit sem látott? – kérdezte 

Dési Géza dr. országos képviselő, 
védő Szabó Jánost? 

— A szinésznével a konyhában.. 

adta meg a határozott és mindent 
megmagyarázo választ a szentpé- 
terszegi szinházbarát leirhatatlan 

derültséget okozván ez által nem- 

csak a publikum körében, hanem 
az esküdtek és a komoly biróság 
tagjai között is. . 

– Dinamitmerénylet. Csaknem 
végzetessé válható veszedelem fe- 

nyegette Kádár Kálmán macsovai 

urasági ispánt és családját. Egy 
odavaló Bálint Miklós nevü 18 éves 
suhanc, amiért lovait tilosban le- 

geltette, a mezei csősz Kádár pa- 
rancsára megzálogolta, bosszuból 
éjjel Kadár uradalmi ispán lakásá- 
ba dinamitot dobott. Az ablakok 
és butorok annyira megrongálódtak 
a robbanás következtében, hogy 
azoknak semmi hasznát sem lehet 
venni, de magának Kádárnak és 8 
tagu családjának, kik egy félreeső 
szobában aludtak, bántódásuk nem 
történt. A merénylő suhancot teg- 
nap reggel szállitotta be a csend- 
őrség a lugosi kir. törvényszék fog- 
házába. 

– Zene a sétatéri kioszkban. 
Ma a Sétatéri kioszkban Antal 
Lajos zenekara játszik. Szerdán 
nagy amerikai monstre tüzijá- 
ték. A tüzijáték alatt Csikai Gyuri 
zenekara játszik. 
– Rögtön szépit a zsirtatan, tel- 

jesen ártalmatlan bőrápoló Sszer, 
aBiró dr. féle Havasi-Gyopár Créme. 
Próbatégely 70 fillér. Kapható : 
Wolff gyögyszertárában Kolozsvár. 
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Szinház - Művészet. 

Heti müsor: 

Hétfőn: Casanova 
Kedden: Sulamith. 
Szerdán: Zaza (először). 
Csütörtökön: Zaza (másodszor). 
Pénteken: János vitéz. 
Szombaton: Koldusdiák. 
Vasárnap d. u.: Gésák. 
Vasárnap este : Próbaházasság. 

János vitéz. A népszerü daljáték 
tegnapi jubiláris előadására csak- 
nem egészen megtelt a szinház. A 
közönséget különben az a hir is 
vonzotta, hogy Kacsóh Pongrác, a 

„János vitéz" szerzője is jelen lesz 
az előadáson. Kacsóh azonban 
még a délelőtt folyamán sürgönyi- 
leg tudatta az igazgatóságot, hogy 
nem jöhet le Kolozsvárra. Az elő- 
adás különben egyike volt a leg- 
jobbaknak s a közönség, melynek 
sorában Beöthy László, a Király 

szinház direktora is jelen volt, nem 
is fukarkodott a tapsokban. Fel- 

vonások végén számtalanszor hivta 

lámpák elé a főszereplőket, külö- 
nösen Sárosit, Korányit, Kazalt 
és Váradinét, kiknek mindegyike 
egy-egy szép csokrot kapott. Vá- 
radinét ezenkivül tisztelői szép müvü 
arany lánccal lepték meg. A tap- 
sokból kijutott még Vécseinek és 

Baynak, ki ezuttal is igen mély 
érzéssel énekelt. 

Zaza. Az évad utolsó ujdonsa- 
gára készül most kettőzött szorga- 
lommal a szinház személyzete. Két 
francia iró, Simon és Berton „Zaza" 
cimü szinmüve szerdán kerül be- 
mutatóra. Zaza a világjáró szinesz- 
nők egyik legkedveltebb s legpa- 
rádésabb szerepe lett, a melyet ná- 
lunk Horváth Paula fog játszani, 
kinek már a fővárosi Nyári Szin- 
házban is nagy sikere volt benne. 
Mellette azonban a szinháznak va- 
lamennyi tagja részt vesz a népes 
és mozgalmas darab előadásában. 

Irodalom. 

A Fáklya. A Richtzeit Artur gon- 
dos szerkesztése alatt megjelenő 
Fáklya cimü hetilap e héten is vál- 
tozatos és irodalmi szinvonalon 
álló közleményeivel teszi magát 
érdemessé az intelligens olvasó 
közönság párttfogására. Az izlése- 
sen kiállitott füzet főbb közlemé- 
nyei a következők : 
= Bethlen Bálint gró. Dr. 

Kossuthányi Ignác: Az uj házas- 
sági jog első 10 éve. - Munkácsy 
Kálmán: De profundis. - Éber 
Ernő: A zsiros üstök és a katrinca. 
— Szini Gyula: Mecsnikov filozo- 
fiája. - Dózsa Endre: Szent Ber- 
talan kigyója. - Neviczky János : 
Fajok harca. - Dercsényi Béla: A 
szociálizmus Magyarországban. — 
Erdős Renée: Az én éjszakáim. — 
Felszeghy Oszkár: A nőemáncipá- 
ció. - Szomory Dezső: Kemp! 
Kőris elmulása. — — : Miért? — 
Tükör. 

REGÉNY. 
Egy királyi udvar titkaiból. 

Irta: Báró Walleree Mária. 48 

Tán lehangoltság okozza Mirando 
e magaviseletét ? 
A királyné nem tartott többé tea- 

estéket, csak a főudvarmesternőt 
rendelték be rendesen az estelihez, 
de őt is rendesen korán elbocsá- 
totta a királyné. 

Tehát Mirando grót talán azért 
volt lehangolt, mert nem találkoz- 
hatott többé sehol a szép királyné- 
val? Pedig talán nagyon vágyott 
erre a találkozásra ? 

Ez a gondolat megdöbbentette 
Natália grófnőt, aki nem tudta, hogy 
helyet adjon e neki, vagy ne. 
De végre elérkezett az ágytól 

való megváltásnak napja s buzga- 
lommal telten vette fel ismét a szol- 
gálatot a királynénál. 
De.. . különös ! 
A királynéval valami sajátságos 

változás történt. Eddig nem is sej- 
tett önállóságot kezdett tanusitani. 
Reggeli sétáit egyedül tette meg... 
Az udvarhölgyet sohasem hivatta, 
hogy kisérje, este pedig csak rövid 
ideig maradt a teázó-szalonban s 
korán visszavonult. 
Az udvarhölgynek az a kisérlete, 

hogy kövesse ő felségét s a tár- 
saságában legyen, szeretetreméltó, 
de nagyoo határozott és félre nem 

érthető köszönetben lelt visszauta- 
sitásra. 

Mit csinálhatott a királyné lefek- 
vés előtt annyi ideg a szobáiban ? 
Natália folyton ezen törte a fejét 
Bertoli asszonyból, a szobaleány- 
ból nem lehetett semmit kivenni; 
csendes, szerény modora ellenére 
is hozzáferhetetlen volt s mindig 
barátságos, ártatlan pillantása még 
az udvarhölgy ravaszságát is le- 
fegyverezte. 

Végre is a királyné adott ma- 
gyarázatot Natáliának. 
— Végre kinyithattam könyves 

ládáimat, — szólt egy nap, csak 
ugy mellékesen. - S most bele- 
merülök azokba az olvasni valók- 
ba, melyeket leánykoromban olyan 
szigoruan eltiltottak tőlem. 
S pajzánul mosolygott 

vakra. 
Tényleg e budoir könyves szek- 

rénye szinig telve volt angol és 
francia könyvekkel. Natáliát bán- 
totta, hogy a királyné e szekrények 
ellátasát az ő betegsége alatt a 
tőudvarmesternőre bizta, de bo- 
szuságát természetesen ügyesen 
elrejtette. 

e sza- 

(Folyt. köv.) 

v 

Lapkiadó : 
Kovács Imre. 

Van szerencsém a n. e. közön- 
ség b. tudomására adni, hogy a 

szálledát és 
Wesselényi éttermet o 

ünnepélyesen 

megnyitottam 
s azt – a szálló vendégek ré- 
szére a kényelmet megszerezve — 

ujonnan berendeztem. 

Jó hboraim ismertek, Jó magyar 
konyháról gondoskodtam. Havi 
elöfizetést és társas ebéd s va- 

csorákat elfogadok. 
Tisztelettel 

Namaás Nézzse 

szállodás. 

Irodának 

alkalmas 2 szoba kiadó. 
Értekezhetni a kiadóban. 

1 forint 
egy darab legtinomabb 
üveggel ellátott nickel ke- 
retü szemüveg, vagy 1 
drb. csiptető (cvikker) 

[4 [ 

Kun Mátyás 
müköszörüs, késes, kard- 
müves- és látszerész-üz- 

letében, Kossuth Lajos- 
utcza 2. sz. Mindennemü 
javitások, nickelezések 

és köszörülések jutányos 
átrban elvállaltatnak. o 
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Rónai-MULATÓ! 
EIOE T -én 
m-s vitsz 
Eredeti nagy látványossági operette. Irta Székely, a zenéjét Vécsei S. 
Les Arnoldis ROLAND, 

a világ legcsodála- Kolozsvár kedvenc tosabb és legkisebb komikusa és operett erőmüvésze hangszer utánzója. 
Joland és Montarell az ó tréfás jonngleur mutatványaikkal. 

Feodora nővérek Szalai Katicza, étv. ének és táncz- szoubrette. 
művésznők. GERŐ JÓZSEF, 1Erő i! . ,müvezető Bpe ös ukt és jellem-komisus. 

G. Révai Józsika, 
grotesk komikusa. 

. inésznő. Ujvári Lajos, szn kövété érekak lónyai Fer. ike, 
tánczosnő. Bártfay Malvin, Dóri Giza, kouplé énekesnő. énekesnő. 

Csillag Laura, Rausch Heléna, chansonette. szinésznő. 

Kezdete 8 órakor. Pontos kiszolgálás 
Belépő-dij 1 korona. 

Fentartott belyek. Sziorn esaládi migor 
Szives támogatásért esedeznek 

Gerő Józset, Rónai János, 
müvezető. tulajdonos. 

2 szoba és konyha kiadó 
butorral vagy anélkül julins I-re 

Magyar-u. 1 sz. 

Nimdl 
modern uri lakás 

Deák Ferenc-u. 21. az uri 
aszinó átellenében. 

v- 
A Vinek kiváló és valódi 

BORECZETRE 
= van szüksége — 

forduljon egyenesen 

ALBERT ECKERT-hez 
cs. és kir. udvari szállitó 

— A z, 
Steiermark. 

Eladó elsőrendü minőségü pré- 
selt széna métermázsánként, — To- 
vábbá Kolozsvárt egyedül jó -hir- 
névnek örvendő ecetgyár, teljes fel- 
szereléssel eladó. Értekezhetni: Do- 
hány-utca 7. szám Hartmann Mórral 
a tulajdonossal. Telenfon 514 sz. 

cosoomosmomomosmomamas 
A kolozsvári gazdasági kláfiitáson bemu- tatva és dicsérő-oklevéllel kitüntetve. 

Sürgönyczim: Streck Kolozsvár, 
Telefon: 285. 

StreckJózsef 
KOLOZSVÁRT, 

Kinizsi-utcza 5. sz. alatt (Óvár). 

Kolozsyá-t a Hunyadi-téren Kolozsvárt saját pavillonban 
Van szerencsém tudatni, hogy mozgó-fénykép mutatványaimban igen sok érdekes ujitást eszkö- zöltem és csarnokom igen ké- nyelmesen rendeztem be. 

Mozyó-fénykép .. 
— mutatványok. 

Ma és holnap 
egészen uj müűsor.] 

Bemutatásra kerülnek : 

IUTMIVÁL Vimáta] 

Gáz-. vizvezeték- és szivattyu-fel- 
szerelési vállalat. Gázvilágitás ösz- 
szes szerelvényei; u. m.: csillárok, 
lyrák, izzólámpák, mindennemü üveg 
felszerelések és izzótestek (haris- 
– nyák) minden nagyságban.- sosososmomosmsamoso ssü 

Nincsen drágaság! 
g Panaszkodnak a haziasszonyok, hogy drágaság van E Emindenfelé, ovatosnak kell tehát lenál a bevásárlásnál. gyönyörü látványosság 500 
emfse- cse alrágyság, =e méter hosszn, 21 változásban. 

hogyha a liszt, füszet és tüzifa szükséglet 
A 8 ó lőadá s rai előadáson minden este 

s k Sóom -E ézseofmén, 21.k honvéd gyalogezred ze- 
lesz beszérczve, Hozy az általános fázaság némileg pótolva = nekara játszik. 

n, 111, 

R 
D0.s neves mümalmi liszteimet mindig kilogrammonként1 fillérrel s nyom an vvel ezelőtt is ta- 

- szintén olcsóbban árusitani. 
nusitott n. b. pártfogását kéri 

so Fillérekből lesz a korona, azért jól megfigyelendő cimem 
kiváló tisztelettel 

i 

el t- . ézzszeer sz Narten György miajdonos 
g . 

= A 6 órai előadás mérsékelt hely- 
a liszt-, füszer- és tüzifa-kereskedő =ámkkal [ártszék: 80 ill. I. hely =60 fill., III. hely 40 fill., ÍV. hely 

zll] Kolozsvár, Wesselényi Miklós-uteza 122E 20 fillér. 
enki meggyőzőüne- 
ódiságáról. 

mlin 
ezen hirdetés val 

Telefon 51l. Telefon 51. 
Van szerencsém szives tudomására hozni, 

———— 
——— 

hogy a 

kőbányai Polgári sörfőzde 
rőszvénytársasáy 

– mely a világhirü Szent István sört is gyártja - minden fáradság nélkül 
a legpompásabb fén yt 

kölcsönöz. 
A bört puhán tartja és tartóssá 

teszi. 

Vezérképviseletét átvettem. 
A többi sörök között gyártja a dupla maláta sört, mely álmatlanság, idejésség, emésztési zavarok és étvágytalansá ellen, ajánlandó továbbá vérszegény- ség és lábbadozó betejeknek, valamint a gyenjeség különhöző nemel ellen végre, igen fontos szoptató nőknek. Ezen sört ajánlják dr. Angyán, dr. Elischer, dr. Herstel, dr. Kétli, dr. Korányi, dr. Laufenauer és dr. Liebmann budapesti egyetemi tanár urak. 

.. 
z [ CPávüöüs Nmmiz-H-né bornagykereskedő, a „Müncheni Pschorr breu', Pilseni részvény sörfőzde és a kőbányai Polgári sör- főzde r. t. vezérképviselete. 

Egyedüli gyártó : 

fritz Schulz Jun. t.-Bes., 
Eger i. B. u. Leipzig. 

Petőfi-utcza 
m szzzzámam 

(I. emelet) 

5 szoba, előszoba, 
konyha, fürdő stb. 

TeRvétetel 
s RMimdlóavancae-m. g Nyomatott Ujhelyi M. és Társa könyvnyomdájában Kolozsvárt, Jókai-utca 


